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FONDO EMETEFUO 
VALVEROEYTELLEZ 

FORMA 
DE LOS ENTIERROS 

D E L O S A D U L T O S . 

tSmatado él tiempo en que él cmfo se ha de llavar á U 
iglesia, convóquese el clero, y los demás que deben interve-
nir en el entierro, y por su orden, según se acostumbre, a-
cudan á la parroquia, 6 á otra iglesia, y habiendo dobla-
do las campanas en el modo, y según el estilo que en el lu-
gar hubiere, el párroco revestido de sobrepelliz y estola ne-
gra, 6 de capa del mismo color, va con los demás á la casa 
del difunto. 

Distribúyense las velas, y se encienden las candelillas: 
después se ordena la procesion, yendo por delante las cofra-
días de legos\ despues la cruz, á quien sigue el clero, pri-
mero el regular, y despues el secular por su orden, de dos 
en dos, con luces, cantando devotamente los salmos, como 
se dice abajo, yendo delante del féretro él párroco: y des-
pues del féretro los del duelo en silencio % rogando á Dios por 
él difunto. 

Antes que le saquen, lo rocía (tres veces) con agua ben-
dita, Xy sí fueren michos á todos) y despues dice la ántifo-
na: Si iniquitatis observa v e r i s y él 

PSALM. 129., 
#' * f • >".- ' 

e profundis clamará ad te Domine: Domine • 
exaudí vocem meam. 

Fiant aures tuae intendentes, in vocem de-
precationis meae. 
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Si iniquitates observaveris Domine: Domine 

quis sustinebit? 
Quia apud te propitiatio est: et propter le-

gem tuam sustinui te Domine. 
Sustinuit anima mea in verbo ejus: spera-

vit anima mea in Domino. 
A custodia matutina usque ad noctem: spe-

ret Israel in Domino. 
Quia apud Dominum misericordia: et co-

piosa apud eum redemptio. 
Et ipse redimet Israel^ ex omnibus iniqui-

tatibus ejus. 
Requiem aeternam dona ei Domine: et lux 

perpetua luceat ei. 

* Y si fueren muchos, eis: y lo mismo despues al fin de 
los salmos que en la procesion se cantaren. * 

Repite toda la antífona: Si iniquitates observaveris 
Domine; Domine quis sustinebit? 

Sácase despues el cadáver, y el párroco saliendo de 
la casa, entona luego en voz grave la antífona, E x u l t a -
bunt Domino: y los cantores comienzan el siguiente: 

PSALM. 50. 

iserere mei Deus, secundum magnani mise-
ricordiam tuam. 

Et secundum multitudinem miserationum 
tuarum, dele iniquitatem meam. 

Amplius lava me ab .iniquitate mea: et 
a peccato meo munda me. 

Quoniam iniquitatem meam ego cognos-
co: et peccatimi menni contra me est semper. 
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libi soli peccavi, et malum coram te fe-

ci: ut justificeris in sermonibus tuis, et vin-
cas cum judicaris. 

Ecce enim in iniquitatibus conceptus sum: 
et in peccatis concepti me mater mea. 

Ecce enim veritatem dilexisti: incerta, et 
oculta sapientiae tuae manifestasti mihi. 

Asperges me hyssopo, et mundabor, la-
vabis me, et super nivern dealbabor. 

Auditui meo clabis gaudium et laetitiam: 
et exultabunt ossa liumiliata. 

Averte faciem tuam a peccatis meis: et 
omnes iniquitates meas dele. 

Cor mundum crea in me Deus: et spiri-
timi rectum innova in visceribus meis. 

Ne projicias me a facie tua: et Spiritum 
Sanctum tuum ne auferas a me. 

Recide mihi laetitiam salutaris tui: et spi-
ritu principali confìrma me. 

Decebo iniquos vias tuas: et impii ad te 
convertentur. 

Libera me de sanginibus Deus, Deus sa-
lutis meae: et exultabit lingua me justitiam tuam. 

Domine, labia mea aperies: et os meum 
anmmtiabit ìauclem tuam. 

Quoniam si voluisses sàcrificiurn dedissem 
utique: Iiolocaustis non delectaberis. 

Sacrificium Deo spiritus contribiiatus: cor 
contritum, et huniiliatum Deus non , Kspicies. ' 

Benigne fac Domine in bona T e n t a t e tua 
Sion: ut aedificentur muri Jerusalem. 

Tunc acceptabis sacrificium justitiae, obla-
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tiones, et holocausta: time imponent super al-
tare tuum vítulos. Gloria Patri. 

Prosiguiendo el clero alternando en los versos, y si 
lo dilatado de la carrera lo pidiere, díganse otros salmos 
del oficio de difuntos, y al fin de cada salmo se dice: R é -
quiem aeternam dona ei Domine: &c. Los cuales salmos 
deben rezarse devota y claramente, con voz grave hasta la 
iglesia. (Uno de estos salmos es el 41 que comienza: Que-
madmodum desiderat &c.) 

Al entrar en la iglesia (aunque no se haya acabado 
el salmo que se fuere rezando) rezando el J . Requiem aeter-
nam, &c., se repite la antífona: Exul tabunt Domine ossa 
liumiliata. Y entrados en ella, comenzando el cantor, y 
respondiendo alternadamente el clero, se canta el respon-
sorio siguiente. 

ubvenite sancti Dei, ocurrite Angeli Domi-
ni, suscipientes animamejus, offerentes eam in 
conspectu Altissimi. Y. Suscipiat te Cliristus, 
qui vocavit te et in simun Abrahae Angeli de-
ducant te. Suscipientes. Y. Requiem aeter-
nam dona ei Domine. R. Et lux perpetua lu-
eeat ei. Offerentes eam in conspectu Altissimi. 

Depuesto el féretro en medio de la iglesia, de ma-
nera que si el muerto no fuere sacerdote tenga los pies ha-
cia el altar mayor, y si lo fuere tenga la cabeza hacia él, 
con velas de cera encendidas cerca del cuerpo, si no hu-
biere cosa eque lo impida, dígase luego el oficio de di-
funtos con tres nocturnos y laudes, y dos clérigos comien-
zan absolutamente el invitatorio: Regem cui omnia vivunt 
etc. y el salmo Venite exultemus, etc. y se doblan las an-
tífonas. Y ya se diga por uno 6 por muchos, al fin de 

» 

los salmos se dice en plural: Requiem feternam dona eis, 
etc. E t lux perpetua, etc. 

Al fin del oficio, después de la antífona 
del cántico Benedicta, etc. Ego sum resurrec-
tio, se dice: Pater noster, y lo demás en secreto. 
Y. Et ne nos inducas in tentationem. R. Sed 
libera nos a malo. Y. A porta inferí. R. Erue 
Domine animam ejus. Y. Rcquiescat in pace. R, 
Amen. Y. Domine exaudi orationem mcam. R. 
Et clamor meus ad te venial. Y. Dominus vo-
biscum. R. Et cum- spiritu tuo. 

OREMUS. 

bsolve, quaesumus Domine, animam famli-
li tui ab.omini vinculo delíctorum: ut in resur-
rectionis gloria ínter sanctos et electos tuos re-
suscitatus respiret. Per Ghristum Dominum no-
strum. R. Amen. 

Mientras en el oficio se rezan laudes, el sacerdote con 
los ministros se reviste para celebrar misa solemne por el di-
funto (si el tiempo fuere congruente) como en el misal roma-
no, in die obitus, seu depositionis defuncti: 

En donde se usa, como el Ritual lo permite, cantar 
un nocturno sin laudes, se omite lo que arnba se manda 
cantar despues de la antífona del cántico Benedictus: y a-
cabada la tercera lección, se procede á la misa. Y si ni 
nocturno ni misa hubiere, se hace lo que despues de la misa 
se manda hacer. 

Si han de repartirse velas, rapártanse acabada la e-
pístola, enciéndase, y ténganse encendidas al evangelio, y 
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desde alzar hasta consumir, y después de la misa cd tiempo 
del responsorio. Si ha de haber sermón ú oracion fúnebre, 
dígase acabada la misa antes del responsorio. Mis. t í t . 13 
de his, quae omitit. I n Miss, pro defunct. El pre-
dicador en su hábito talar sin sobrepelliz, hecha oracion an-
te el medio del aliar, sin pedir bendición, sino haciendo re-
verencia al preste, y profunda si fuere al obispo; sube al 
palpito, que estará vestido de negro, y hecha otra vez re-
verencia al iireste se persigna, y dice el sermón. Coerem. 
Ep . lib. 2. c. i l . § io. (8. Carlos Prov. i.) ordenó que: 
Nemini liceat quemquam in funere laudare, quem episco-
pus non probarit in scripto. 

Acabada la misa, el sacerdote dejada la casulla y el 
manípulo toma la capa negra. El subdiàcono toma la cruz, 
y en medio de los dos eeroferarios se va {por él lado del e-
vangdio) á poner á la cabeza del difunto: todos los demás 
del clero con las velas encendidas en las manos, van al fé-
retro, y se ponen en su rededor. Sigúelos á todos el sacer-
dote con el diácono, y con el clérigo asistente y demás mi-
nistros, se pone en frente de la cruz á los piés del difun-
to, teniendo tras de sí hacia su siniestra, á los acólitos del 
incensario y naveta, y del acetre é hisopo; y poniéndole de-
lante el clérigo asistente este manual, dice absolutamente la 
siguiente oracion. 

Hpjon intres in judicium cum servo tuo Domi-
ne , quia nullus apud te justifìcabitur homo, ni-
si per te omnium peccatorum ei tribuatur r e -
missio. Non ergo eum, quaesumus, tuajudicia-
lis sententia premat, quem tibi vera supplica-
l o Mei christianae commendati sed gratia tua 
illi sucurrente, mereatur evadere judicium ul-
tionis, qui cium viveret insignitus est signaculo 
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sanetae Trinitatis. Qui vivis, et régnas in sae-
cula saeculorum. R. Amen. 

Después comenzando el cantor, los clérigos circunstan-
tes {estando descubiertos todos, hasta el presté) cania el res-
ponsorio siguiente. 

ibera me Domine de morte aeterna in die 
illa tremenda. Quando coeli movendi sunt, et 
terra: Dum veneris judicaris saeculum per ig -
nem. V. Tremens factus sum ego, et tirneo, dum 
discussio venerit, atque ventura ira. Quando 
coeli movendi sunt, et terra. R. Dies illa, dies 
irae, calamitati^ et miseriae, dies magna, et 
amara valde. Dum veneris. V. Requiem aeter-
nam dona ei Domine: et lux perpetua luceat ei. 
V. Libera me Domine, etc. 

Mientras se repite el responsorio, el diácono, y no ha-
biéndolo un acòlito, ministra la naveta al sacerdote, que to-
me de élla incienso, y le pone en el incensario. Acabado el 

, responsorio, el cantor con el primer coro canta: Kyr ie elei-
son, y él segundo coro responde: Christe eleison. Y todos 
juntos dicen: Kyr i e eleison. Luego dice el sacerdote en voz 
alta: Pa ter noster, etc. Y en secreto le prosiguen todos. 
En el ínterin toma de mano del diácono ó acólito el hisopo, 
y hecha profunda reverencia á la cruz que tiene enfrente, 
y genufleccion el diácono ó ministro, y levantando los rema-
tes de la capa, rodea el féretro, y rocía él cuerpo del di-
funto, haciendo profunda reverencia á la cruz del suddia-
cono, siempre que por ante élla pasare. Vuelto á su lugar, 
ministrándoselo el diácono, toma el incensario, y de la mis-
ma manera que lo roció incensa el cadáver. Restituido o-

tpftstta» m mm m 
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tra vez á su lugar, vuelve el incensario d quien se lo había 
dado, y estando en él, teniéndole abierto este manual un a-
eolito, ú otro ministro, dice-. J. Et ne nos inducas in t e n -
tationem. R . Sed libera nos a malo. J . A porta 
inferi. fy. Erue Domine animam ejus. y . Requies-
cant in pace. R : Amen. J . Domine exaudi oratio-
nem mearn. R . E t clamor meus ad te veniat. Y. Do-
minus vobiscum. Et cum spiritu tuo. 

OREMUS; 

eus, cui proprium est miseíeri semper et 
parcere, te suppliees exoramus pro amima famu-
li tui N. quam hodie de hoc saeculo migrare jus-
sisti, ut non tradas eam in manus inimici, ñeque 
obliviscaris in finem, sed jubeas eam a sanetis 
angelis suscipi, et ad patriam paradisi perduri: 
ut quia in te speravit, et credidit, non poenas 
inferni sustineat, sed gaudia sempiterna possideat. 
Per Christum Dominum nostrum. R, Amen. 

Si el difunto fuere sacerdote, se dice en la oracion: 
Pro anima famuli tui N. sacerdotis quam hodie etc. (y 
simuger: Pro anima famulatae N. quam etc.) 

Acabada la oracion se lleva el cimpo á la sepultura, 
si entonces ha de llevarse, y jnientras se lleva cantan los clé-
rigos la antífona: 

í f n paradisum deducant te angeli: in tuo ad-
ventu suscipiant te martyres, et perducant te in 
civitatem sanetam Jerusalem. Antiphona. Cho-

- 5 9 . -
rus angelorum te suscipiat, et cum Lazaro quon-
dam paupere aeternam habeas requiem. 

En llegando al sepulcro si no está bendito, le bendice 
él sacerdote diciendo esta oracion. 

§ * Una ves bendita la sepultura para uno, no vuel-
ve á bendecirse para los demás en lo sucesivo, pues para 
siempre queda bendita. Si la sepultura estuviere en el ce-
menterio no se bendice ni aun para enterrar el primer cadá-
ver, pues á este fin se bendicen todos los cewienterios y cam-
pos santos desde sus principios cuando se destinan. 

Es falta de piedad, y claramente contra las rubricas 
primera y penúltima de Exequiis, el enterrar á los párbu-
los 6 adultos en la iglesia, cementerio ó campo santo, sin las 
ceremonias y oraciones que prescribe el ritual romano: y es 
gravísimo abuso en lugar de ellas decir sobre él cadáver so-
la la bendición de sepultura que se asigna en dicho ritual, 
según la nota antecedente: y el hacerlo con advertencia lo 
condena el doctísimo Barufaldo á pecado mortal, en con-
formidad del can. X I I I . del Con. Trid. de Sacram. in gen-
Si haec (habla de las preces y ceremonias de este oficio.) S. 
haee studiose omitterentur, utpote quae a rituali praei 
scribuntur, non essent sine gravi peccato sacerdotes; et 
parocki. Baruf. ibid. § 20, n. 80. 

OREMUS. 

eus, cujus miseratione animae fidelium requi-
escunt, hunc tumulum benedicere dignare, eique 
angelum tuuni sanctum deputa custodem: et 
quorum, quarumque corpora hic sepeliuntur, ani-
mas eorum ab ómnibus obsolve vinculis delicto-
rum, ut in te semper cum sanctis tuis sine fine 
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laetentur. Per Christum Dominum nostrum. R. 
Amen. 

Dicha esta oracion rocía el sacerdote con agua leu-
dita, é incensa el cuerpo del difunto, y la sepultura. 

Si entonces no se llevare d la sepultura, omitido el 
R . In paradisum, etc. y la bendición del sepulcro, si ya 
estuviere bendito, prosiga el oficio como se sigue, sin omitirle 
jamás; y entone la antífona: Ego sum. . . y se dice el cán-
tico Benedictas. 

CANTICUM ZACHARIAE. Lucae. i. 

• enedictus Dominus Deus Israel, quia visita-
vi^ et fecit redemptionem plebis suae: 

Et erexit cornu salutis nobis, in domo 
David pueri sui. 

Sicut locutus est per os sanctorum, qui 
a saeculo sunt, prophetarum ejus: 

Salutem ex inimicis nostris, et de manti 
omnium qui oderunt nos: 

Ad faciendam misericordiam cum patri-
bus nostris: et memorar! testamenti tui sancti. 

Jusjurandum, quod juravit ad Abraham 
patrem nostrum, daturum se nobis. 

Ut sine timore de manu inimicorum no-
strorum liberati, serviamus illi. 

In sanctitate, et justitia coram ipso, om-
nibus diebus nostris. 

Et tu puer, propheta Altissimi vocabe-
ris: praeibis enim ante faciem Domini parare 
vias ejus: 

—61. -
Ad dandam scientiam salutis plebi ejus: 

in remissionem peccatorum eorum: 
Per viscera miserieordiae Dei nostri: in 

quibus visitavit nos, oriens ex alto: 
Illuminate his, qui in tenebris, et in um-

bra jnortis sedent: ad dirigendos pedes nostros 
in viam pacis. 

Requiem aeternam dona eis Domine, et 
lux perpetua luceat eis. 

Aña. Ego sum resurrectio et vita: qui 
credit in me, etiam si mortus fuerit vivet: et 
omnis, qui vivit, et credit in me, non morie-
tur in aeternum. 

Despues se dice: Kyr i e eleison. Christe eleison. 
Kyr i e eleison: y el sacerdote, Pa ter noster. Y mientras 
le prosigue en secreto, ministrándole el diácono el hisopo, ro-
cía el cuerpo con agua bendita. Y. E t ne nos inducas 
in tentationem. l ì . Sed libera nos a malo. J . A porta 
inferi. E rue Domine animam ejus. ¥ . Requiescat 
in pace. ß . Amen. ¥ . Domine exaudí orationem me-
am. ty. E t clamor meus ad te veniat. Y. Dominus vo-
biscum. E t cum spiritu tuo. 

OREMUS. 

ac, quaesumus Domine, hanc cum servo tuo 
defuncto misericordiam, ut factorum suorum in 
poenis non recipiat vicem, qui tuam in votis 
tenuit voluntatem: ut sicut hic eum vera fìdes 
junxit fìdeìium turmis, ita illic eum tua misera-
tio societ angelicis choris. Per Christum Domi-
num nostrum. R. Amen. 
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Si fuere muge)', se dice la misma oracion de esta suerte. 

OREMÜS. 

P a c , quaesumus Domine, hanc cum famula tua 
defuncta misericordiam, ut factorum suorum in 
poenis non recipiat vicem, quae tuarn in votis 
tenuit voluntatem: ut sicut hic eam vera fides 
junxit fidelium turmis, ita illic eam tua miseratio 
societ angelicis clioris. Per Christum Dominum 
nostrum. R. Amen. 

Y. Requiem aeternam dona ei Domine. R. 
Et lux perpetua luceat ei. Y. Requiescat in pa-
ce. R. Amen. Y, Anima ejus, et animae omni-
um fidelium defanctorum per misericordiam Dei 
requiescant in pace. R. Amen. 

Volviendo de la sepultura á la iglesia ó día sacristía, 
digan sin canto la antífona: Si iniquitatis observaveris.... 
con el salmo, De profundis clamavi ad te Domine, etc. y 
al fin, J . Requiem aeternam dona eis Domine. R . E t 
lux perpetua lucet eis. Y se termina con la oracion, F i -
delium Deus omnium conditor, etc. [Baruf. n. 176, t í t . 
36.] 

DE LAS EXEQUIAS DE LOS PARYULOS. 

NTE todas cosas estén advertidos los párrocos, que con-
forme á la antigua y laudable costumbre de las iglesias, los 
cuerpecillos de los párvulos no se entierren en las comunes y 
ordinarias sepulturas de los cementerios y templos, sino que 
en sus iglesias parroquiales ó en sv,s cementerios, si cómoda-

mente se pudiere, tengan, ó procuren se les hagan especiales 
sepulturas, 6 pequeños sepulcros separados de los del resto de 
¡os fieles, y que en ellos no se entierren sino los infantes, o los 
niños bautizados que muñeren ántes del uso de la razón. 

Cuando muere alguno de estos infantes, o nmos bauti-
zados ántes del uso déla razón, se viste según su edad y se 
le pone una corona de flores 6 yerbas olorosas, en señal de la 
virqinidad é integridad de su carne. 

§ * Si el entierro de algún párvulo se hiciere en el 
segundo triduo de la semana santa, se hará conforme al de-
creto de la sagrada Congregación de Ritos, general para to-
do entierro, puesto en el fól. 363, sin repique de campanas, 
sin pompa, y sin canto) sino rezando el oficio y preces; y si 
se quiere puede omitirse al fin de los salmos el y . b l o n a 
Pa t r i . . . . según el siguiente decreto de la misma sagrada Con-
gregación. 

In exequis parvulorum in feria Y. et YI ac 
sabbato majoris hebdomadae, potest m psalmis 
omittit. Gloria Patri, pro conformitate tempo-
ris. 16 Jan. 1677. 

§ En estos entierros se lleva cruz baja cubierta con 
su velo, 6 descubierta, según el tiempo. 

FORMA DE LOS ENTIERROS 

DE LOS PARYULOS. 

Ü L párroco revestido de sobrepelliz y estola blanca, y o-
tros cléñgos, si los hubiere, yendo por delante uno con /-'• 
cruz, no levantada en su vara shio baja, y otro con el agua 
bendita, van á la casa 6 lugar en que esta el difunto, rocm 
el sacerdote el cadáver, y después dice: _ _ 

Antiphona. Bit nomen Domim. 
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PSALM. 112. 

laudate, pueri Domiuum: laudate noinen Do-
mini. 

Sit nomen Domini benedictina, ex hoc 
nunc, et usque in saeculum. 

A solis ortu usque ad occasum, lauda-
bile nomen Domini. 

Excelsus super omnes gentes Dominus, et 
super coelos gloria ejus. 

Quis sicut Dominus Deus noster, qui in 
altis habitat, et humilia rescipit in coelo et in 
terra? 

Suscitans a terra inopem, et de stercore 
erigens pauperem. 

Ut collocet eum cum principibus, cum 
principibus populi sui. 

Qui habit-are facit sterilem in domo, ma-
trem filiorum laetantem. 

Gloria Patri, etc. 
Aña. Sit nomen Domini benedictum, ex 

hoc nunc, et usque in saeculum. 
Al llevarle en ¡.irocesion. ci la iglesia díganse los salmos 

siguientes. 

PSALM. 118. 

• eati inmaculati in via: qui ambulant in lege 
Domini. 

Beati qui scrutantur testimonia ejus: in 
toto corde exquirunt eum. 

- 6 5 . -
Non enim qui operantur iniquitatem, in 

viis ejus ambulaverunt. 
Tu mandasti manciata tua custodiri nimis. 
Utinam dirigantur viae mee, ad custo-

diendas justifìcationes tuas. 
Tunc non confundar, cum perspexero in 

omnibus mandatis tuis. 
Confitebor tibi in directione cordis: in eo 

quod didici judicia justitiae tuae. 
Justifìcationes tuas' custodiam: non me 

derelinquas usquequaque. 
In quo corrigit adolescentior viam suam? 

in custodiendo sermones tuos. 
In toto corde meo exquisivi te : ne re-

pellas me a mandatis tuis. 
In corde meo abscondi eloquia tua: ut 

non peccem tibi. 
Benedictus es Domine: doce me justifìca-

tiones tuas. In labiis meis, pronuntiavi omnia judicia 
oris tui. 

In via testimoniorum tuorum delectatus 
sum, sicut in omnibus divitiis. 

In mandatis tuis exercebor: et conside-
. rabo vias tuas. 

In justifìcationibus tuis meditabor: non 
obliviscar sermones tuos. 

PSALM. 148. 

audate Dominimi de coelis: laudate eum in 
excelsis. 
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PSALM. 112. 

laudate, pueri Dominum: laudate noinen Do-
mini. 

Sit nomen Domini benedictum, ex hoc 
nunc, et usque in saeculum. 

A solis ortu usque ad occasum, lauda-
bile nomen Domini. 

Excelsus super omnes gentes Dominus, et 
super coelos gloria ejus. 

Quis sicut Dominus Deus noster, qui in 
altis habitat, et humilia rescipit in coelo et in 
terra? 

Suscitans a terra inopem, et de stercore 
erigens pauperem. 

Ut collocet eum cum principibus, cum 
principibus populi sui. 

Qui habit-are facit sterilem in domo, ma-
trem filiorum laetantem. 

Gloria Patri, etc. 
' i 

Aña. Sit nomen Domini benedictum, ex 
hoc nunc, et usque in saeculum. 

Al llevarle en procesion. ci la iglesia díganse los salmos 
siguientes. 

PSALM. 118. 

• eati inmaculati in via: qui ambulant in lege 
Domini. 

Beati qui scrutantur testimonia ejus: in 
toto corde exquirunt eum. 

- 6 5 . -
Non enim qui operantur iniquitatem, in 

viis ejus ambulaverunt. 
Tu mandasti manciata tua custodiri nimis. 
Utinam dirigantur viae mee, ad custo-

diendas justifìcationes tuas. 
Tunc non confundar, cum perspexero in 

omnibus mandatis tuis. 
Confitebor tibi in directione cordis: in eo 

quod didici judicia justitiae tuae. 
Justifìcationes tuas' custodiam: non me 

derelinquas usquequaque. 
In quo corrigit adolescentior viam suam? 

in custodiendo sermones tuos. 
In toto corde meo exquisivi te : ne re-

pellas me a mandatis tuis. 
In corde meo abscondi eloquia tua: ut 

non peccem tibi. 
Benedictus es Domine: doce me justifìca-

tiones tuas. In labiis meis, pronuntiavi omnia judicia 
oris tui. 

In via testimoniorum tuorum delectatus 
sum, sicut in omnibus divitiis. 

In mandatis tuis exercebor: et conside-
. rabo vias tuas. 

In justifìcationibus tuis meditabor: non 
obliviscar sermones tuos. 

PSALM. 148. 

audate Dominimi de còelis: laudate eum in 
excelsis. 
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Laudate eum omnes angeli ejus: laudate 

eum omnes virtutes ejus. 
Laudate eum sol, et luna: laudate eum 

omnes stellae, et lumen. 
Laudate eum coeli coelorum: et aquae 

omnes, quae super coelos sunt, laudent nomen 
Domini. 

Quia ipse dixit, et facta sunt: ipse man-
davit, et creata sunt. 

Statuit ea in aeternum, et in saeculum 
saeculi: praeceptum posuit, et non praeteribit. 

Laudate Dominum de terra, dracones, et 
omnes abyssi. 

Ignis, grando, nix, glacies, spiritus pro-
cellarum: quae faciunt verbum ejus: 

Montes, et omnes colles: ligna fructifera, 
et omnes cedri. 

Bestiae, et universa pecora: serpentes, et 
volucres pennatae: 

Reges terrae, et omnes populi: princi-
pes, et omnes judices terrae. 

Juvenes, et virgines: senes cum juniori-
bus, laudent nomen Domini: quia exaltatum est 
nomen ejus solius. 

Confessio ejus super coelum, et terram: 
et exaltavit cornu populi sui. 

Hymnus omnibus sanctis ejus: filiis Is -
rael, populo appropinquati sibi. 

PSALM. 149. 

antate Domino canticum novum: laus ejus 
in ecclesia sanctorum. 

- 6 7 . -
Laetetur Israel in eo, qui fecit eum: et 

fìlli Sion exultent in rege suo. 
Laudent nomen ejus in clioro: in tym-

pano, et psalterio psallaut ei. 
Quia beneplacitum est Domino m popu-

lo suo: et exaltabit mansuetos in salutem. 
Exultabunt sancti in gloria: laetabuntur 

in cubilibus suis. 
Exaltationes Dei in gutture eorum: et 

dadii ancipites in nianibus eorum: _ 
Ad faciendam vindictam in natiombus: 

increpationes in populis. . 
Ad alligandos reges eorum m compecii-

bus: ei nobiles eorum in manicis ferreis.^ 
Ut faciant in eis judicium conscriptum: 

gloria liaec est omnibus sanctis ejus. 

PSALM. 150. 

f r a u d a t e Dominimi in sanctis ejus: laudate 
eum in firmamento virtutis ejus. 

Laudate eum in virtutibus ejus: laudate 
eum secundum multitudinem magnitudine ejus. 

Laudate eum in sono tubae: laudate emn 
in psalterio, et citara. 

Laudate eum in tympano, et clioro: lau-
date eum in cliordis, et organo. 

Laudate eum in cymbalis bene sonanti-
bus: laudate eum in cymbalis jubilatioms: om-
nis spiritus laudet Dominum. 

Gloria Patri, etc. 
Oliando ¡legare d la iglesia, diga-se: I l ic accipiet. 

IPVE'E« VTFVWTE Y TELLEZ 



PSALM. 23. 

omini est terra, et plenitudo ejus: Orbis ter-
rarum, et universi, qui liabitant in eo. 

Quia ipse super maria fundavit eum: et 
super fiumina praeparavit eum. 

Quis ascendet in montem Domini? aut 
quis stabit in loco sancto ejus? 

Innocens manibus, et mundo corde qui 
non accepit in vano animam suain, nec juravit 
in dolo proximo suo. 

Hic accipiet benedictionem a Domino: et 
misericordiam a Deo salutari suo. 

Haec est generatio quaerentium eum: quae-
rentium faciem Dei Jacob. 

Attolite portas principes vestras, et ele-
vamini portae aeternales: et introibit rex glo-
riae. 

Quis es isti rex gloriae? Dominus fortis 
et potens, Dominus potens in praelio. 

Attolite portas principes vestras, et ele-
vamini portae aeternales: et introibit rex glo-
riae. 

Quis est iste rex gloriae? Dominus vir-
tutum ipse est rex gloriae. 

Gloria Patri, etc. 
Aña. Hic accipiet benedictionem a Domi-

no, et misericordiam a Deo salutari suo: quia 
haec est generatio quaerentium Dominum. 

Despues se dice: Kyrie eleison. Christe 
eleison. Kyrie eleison, y el sacerdote, Pater nos-
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ter: y mientras le prosigue en secreto, rocía el 
cuerpo. Y. Et ne nos inducas in tentationem. 
R. Sed libera nos a malo. Y. Me autem propter 
innocentiam suscepisti. E. Et confirmasti me in 
conspectu tuo in aeternum. Y. Dominus vobis-
cum. R. Et cum spiritu tuo. 

OREMUS. 

mnipoteus et mitissime Deus, qui ómnibus 
parvulis renatis fönte baptismatis, dum migrant 
a saeculo, sine ullis eorum meritis vitam íllico 
largiris aeternam, sicut animae hujus parvuli ho-
die credimus te fecisse: fac nos, quaesumus Do-
mine, per intercessione B. Mariae semper vir-
P-inis, et omnium sanctorum tuorum, hic puri-
ñcatis tibi mentibus famulati, et in paradiso cum 
beatis parvulis perenniter sociari. Per Christum 
Dominum nostrum. R. Amen. 

Cuando se lleva á la sepultura, y aun-
que entonces no se haya de llevar, se dice la an-
tífona: Jüvenes, et virgines; y el salmo US. 
Laúdate Dominum de coelis, etc. como esta en el 
folio 393 del Manual de párrocos. Gloria i a -
tri, etc. 

Aña. Juvenes et virgines^ senes cuinju-
nioribus laúdate Dominum de coelis. . 

Kyrie eleison. Christe eleison. Kyrie elei-
son. Pater nöster. Y. Et ne nos inducas in ten-
tationem. R, Sed libera nos a malo. V. bimte 

/ 
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parvulos venire ad ine. R. Talium est enim re-
gnimi coelorum. Y. Dominus vobiscum. R. Et 
cum spiriti! tuo. 

OREMUS. 

Jf mnipotens sempiterne Deus, sanctae purita-
tis amator, qui animam liujus pannili ad coe-
lorum regnum liodie misericorditer vocare dig-
natus es: digneris etiam Domine ita nobiscum 
misericorditer agere, ut meritis tuae sanctissimae 
passionis, et intercessione beatae Mariae semper 
virginis, et omnium sanctorum tuorum in eodem 
regno nos cimi omnibus sanctis, et electis tuis, 
semper facias congauclere. Qui vivis et regnas 
cum Deo Patre in unitate Spiritus Sancti Deus, 
per omnia saecula saeculorunl• R. Amen. 

Después el sacerdote [poniendo antes incienso tres ve-
ces en el incensario) rociará con agua bendita, é incensará el 
cuerpo, y de la misma manera la sepidtura, y despues se en-
terrará. 

Cuando vuelven de la sepultura á la iglesia, dígase la 
antífona: Benedicite. 

CANTICÜM TRIUM PUERORUM. 

D A N I E L 3. 

enedicite omnia opera Domini Domino: lau-
date et super exaitate euni in saecula. 

— 7 1 — 
Benedicite Angeli Domini Domino: Be-

nedicite coeli Domino. 
Benedicite aquae omnes, quae super coe-

los sunt, Domino: Benedicite omnes virtutes Do-
mini Domino. 

Benedicite sol, et luna Domino: Bene-
dicite stellae coeli Domino. 

Benedicite omnis imber, et ros Domino: 
Benedicite omnes spiritus Dei Domino. 

Benedicite ignis, et aestus Domino: Be-
nedicite frigus, et aestus Domino. 

Benedicite rores, et pruina Domino : Be-
nedicite gelu, et frigus Domino. 

Benedicite glacies, et nives Domino : Be-
nedicite noctes, et dies Domino. 

Benedicite lux, et tenebrae Domino : Be-
nedicite fulgura, et nubes Domino. 

Benedicat terra Dominimi: Laudet, et su-
perexaltet eum in saecula. 

Benedicite montes, et colles Domino: Be-
nedicite universa germinantia in terra Domino. 

Benedicite fontes Domino: Benedicite ma-
ria et fhmiina Domino. 

Benedicite cete, et omnia, quae moven-
tur in aquis Domino: Benedicite omnes volucres 
coeli Domino. 

Benedicite omnes bestiae, et pecora Do-
mino: Benedicite filii liominum Domino. 

Benedicat Israel Dominimi: Laudet et 
superexaltet eum in saecula. 

Benedicite sacerdotes Domini Domino: 
Benedicite servi Domini Domino. 
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